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社會工作局 

第一職階二等高級衛生技術員（化驗職務範疇） 

（開考編號：ING-202105） 

Técnico superior de saúde de 2.ª classe, 1.º escalão (área 

funcional laboratorial) do Instituto de Acção Social 

(Ref. do Concurso n.º : ING-202105) 
 

知識考試（筆試）— 成績名單 

Prova de conhecimentos (prova escrita) － Lista Classificativa 

 

為填補社會工作局行政任用合同制度高級衛生技術員職程第一職階

二等高級衛生技術員（化驗職務範疇）一缺，以考核方式進行對外開考，

錄取一名實習人員參加進入高級衛生技術員職程所必需的實習，經於二

零二一年六月十六日第二十四期《澳門特別行政區公報》第二組刊登以

考核方式進行對外開考的開考通告，現公佈准考人的知識考試（筆試）

成績名單如下： 

 

Dos candidatos ao concurso de ingresso externo, de prestação de provas, 

para a admissão de um estagiário ao estágio necessário para ingresso na carreira 

de técnico superior de saúde, para o preenchimento de um lugar vago de técnico 

superior de saúde de 2.ª classe, 1.º escalão (área funcional laboratorial), da 

carreira de técnico superior de saúde,  em regime de contrato administrativo de 

provimento do Instituto de Acção Social, aberto por aviso publicado no Boletim 

Oficial da Região Administrativa Especial de Macau n.º 24, II Série, de 16 de 

Junho de 2021: 

﹝請細閱名單及備註﹞ 

﹝Consulte integralmente a lista e as suas notas﹞ 
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知識考試（筆試）合格並獲進入甄選面試的投考人： 

Candidatos aprovados na prova de conhecimentos (prova escrita) e 

admitidos à entrevista de selecção : 

 
准考人 編號 

N.° do Cand. 
姓名 

Nome 

身份證編號 

BIR N.° 
成績 

Classificação 

E001 區正岳 AO CHENG NGOK 1229XXXX 70.5 

E003 區健康 AO KIN HONG 1239XXXX 52.5 

E011 陳瑩恩 CHAN IENG IAN 1236XXXX 51 

E014 陳詩惠 CHAN SI WAI 1351XXXX 62.5 

E016 陳詠斯 CHAN WENG SI 1307XXXX 50.5 

E017 周楚瑩 CHAO CHO IENG 1353XXXX 66 

E023 鄭淑芬 CHEANG SOK FAN 1253XXXX 53.5 

E025 植錦炤 CHEK KAM CHIO 1228XXXX 69 

E027 張芷菁 CHEONG CHI CHENG 1274XXXX 60.5 

E028 張曉嵐 CHEONG HIO LAM 1231XXXX 55.5 

E041 蔡嘉欣 CHOI KA IAN 5177XXXX 55.5 

E043 朱樂怡 CHU LOK I 1320XXXX 69 

E045 
王永棣 CÓ RDOVA WONG, 

BERNARDINO JUDAS 
1252XXXX 54.5 

E046 馮曦彤 FONG HEI TONG 1229XXXX 51 

E050 侯俊豪 HAO CHON HOU 1292XXXX 50.5 

E052 何妍慧 HO IN WAI 1241XXXX 50 

E059 孔憲柱 HONG HIN CHU 1338XXXX 55.5 

E064 叶孫威 IP SUN WAI 5185XXXX 50.5 

E073 林衍祺 LAM IN KEI 5171XXXX 50 

E074 林家雯 LAM KA MAN 5192XXXX 50 

E079 劉敏康 LAU MAN HONG 5165XXXX 64 

E080 李卓軒 LEI CHEOK HIN 5134XXXX 70 

E081 李詩韻 LEI SI WAN 5156XXXX 54.5 

E082 梁曉君 LEONG HIO KUAN 1255XXXX 50 

E101 岑子華 SAM CHI WA 5197XXXX 53 

E102 冼寶瑤 SIN POU IO 1258XXXX 64 

E104 孫立基 SUN LAP KEI 1222XXXX 50 

E107 談蔚 TAM WAI 1251XXXX 50.5 

E115 陶啓業 TOU KAI IP 1237XXXX 50 
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准考人 編號 

N.° do Cand. 
姓名 

Nome 

身份證編號 

BIR N.° 
成績 

Classificação 

E116 黃文靖 VONG MAN CHENG 1266XXXX 60 

E120 王栩兒 WONG HOI I 1238XXXX 62.5 

E121 黃海怡 WONG HOI I 1427XXXX 51.5 

E127 王璟盈 WONG KENG IENG 1254XXXX 67 

E128 黃心瑜 WONG SAM U 1262XXXX 66 

E132 黃慧怡 WONG WAI I 1263XXXX 52 

E133 黃穎恩 WONG WENG IAN 1277XXXX 50 

 

備註［知識考試（筆試）合格的投考人］ 

Nota para os candidatos aprovados na prova de conhecimentos  

(prova escrita) 

 

根據經第 23/2017號行政法規修改的第 14/2016號行政法規《公務人

員的招聘、甄選 及晉級培訓》第三十六條的規定，特別是該條第三款關

於上訴具中止效力的規定，在上訴期限屆滿後，或就上訴作決定的期限

屆滿後，甄選面試的舉行地點、日期及時間將在《澳門特別行政區公

報》以通告公佈，另公示於澳門西墳馬路六號社會工作局告示板，並上

載於社會工作局網頁（ http://www.ias.gov.mo/）及行政公職局網頁

（http://www.safp.gov.mo/）。 

 

Tendo em conta o disposto no artigo 36.° do Regulamento Administrativo 

n.° 14/2016 (Recrutamento, selecção e formação para efeitos de acesso dos 

trabalhadores dos serviços públicos), alterado pelo Regulamento Administrativo 

n.° 23/2017, nomeadamente o efeito suspensivo do recurso previsto no seu  n.° 3, 

findo o prazo de interposição de recurso, ou findo o prazo para ser proferida 

decisão sobre o mesmo, o local, data e hora da entrevista de selecção serão 

publicitados, através de aviso a publicar no Boletim Oficial da Região 

Administrativa Especial de Macau e a afixar no quadro de anúncios  

do Instituto de Acção Social, sito na Estrada do Cemitério, n.° 6, Macau,  

sendo também disponibilizados nas páginas electrónicas deste Instituto 

(http://www.ias.gov.mo/) e da Direcção dos Serviços de Administração e 

Função Pública (http://www.safp.gov.mo/). 
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知識考試（筆試）被除名的投考人：  

Candidatos excluídos na prova de conhecimentos (prova escrita) : 

 

准考人 編號 

N.° do Cand. 
姓名 

Nome 

身份證編號 

BIR N.° 
備註  

Nota 

E002 歐陽玲 AO IEONG LENG 7440XXXX (b) 

E004 區世錕 AO SAI KUAN 5131XXXX (a) 

E005 陳芷晴 CHAN CHI CHENG 1260XXXX (a) 

E006 陳智敏 CHAN CHI MAN 5155XXXX (b) 

E007 陳仲威 CHAN CHONG WAI 1541XXXX (b) 

E008 陳曉儀 CHAN HIO I 1268XXXX (b) 

E009 陳曉慧 CHAN HIO WAI 5174XXXX (b) 

E010 陳皓儀 CHAN HOU I 1540XXXX (a) 

E012 陳嘉濠 CHAN KA HOU 1234XXXX (b) 

E013 陳家欣 CHAN KA IAN 5193XXXX (a) 

E015 陳淑賢 CHAN SOK IN 5154XXXX (a) 

E018 周敏玲 CHAO MAN LENG 1218XXXX (b) 

E019 鄒展柔 CHAU CHIN IAO 1227XXXX (b) 

E020 謝詠琳 CHE WENG LAM 1264XXXX (a) 

E021 鄭棨文 CHEANG KAI MAN 1318XXXX (a) 

E022 鄭柏慧 CHEANG PAK WAI 1347XXXX (a) 

E024 鄭素怡 CHEANG SOU I  1246XXXX (a) 

E026 蔣清彬 
CHEONG CHENG 

PAN 
1530XXXX (b) 

E029 張潤璇 CHEONG ION SUN 1301XXXX (b) 

E030 張玲君 
CHEONG LENG 

KUAN 
1247XXXX (a) 

E031 張淑婷 CHEONG SOK TENG 5213XXXX (b) 

E032 張宇翔 
CHEONG U 

CHEONG 
5209XXXX (b) 

E033 張詠琪 CHEONG WENG KEI 1253XXXX (a) 

E034 鄭子晴 
CHIANG CHI 

CHENG 
5103XXXX (b) 
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准考人 編號 

N.° do Cand. 
姓名 

Nome 

身份證編號 

BIR N.° 
備註  

Nota 

E035 鄭展衡 
CHIANG CHIN 

HANG ANDRE 
5096XXXX (b) 

E036 鄭倩雯 CHIANG SIN MAN 1337XXXX (b) 

E037 詹鉅源 CHIM KOI UN 1269XXXX (b) 

E038 趙子慧 CHIO CHI WAI 1315XXXX (a) 

E039 徐可晴 CHOI HO CHENG 1224XXXX (b) 

E040 蔡躍強 CHOI IEOK KEONG 1217XXXX (b) 

E042 莊敬濠 CHONG KENG HOU 1242XXXX (a) 

E044 朱鳳鳴 
CHY LEI 

CINDERELA 
1268XXXX (a) 

E047 馮淑玲 FONG SOK LENG 1224XXXX (a) 

E048 高嘉美 GOMES CAMILA 5097XXXX (b) 

E049 高安度 
GOMES LEANDRO 

AGOSTINHO 
1253XXXX (b) 

E051 何柱傑 HO CHU KIT 1311XXXX (b) 

E053 何佩雯 HO PUI MAN 1323XXXX (b) 

E054 何思棋 HO SI KEI 1320XXXX (a) 

E055 何詩詠 HO SI WENG 1231XXXX (b) 

E056 許世安 HOI SAI ON 5212XXXX (b) 

E057 許偉鴻 HOI WAI HONG 1227XXXX (b) 

E058 許詠鈴 HOI WENG LENG 1310XXXX (b) 

E060 黃芷晴 HUANG CHI CHENG 1308XXXX (b) 

E061 黃嘉銘 HUANG KA MENG 1236XXXX (a) 

E062 楊梓恆 IEONG CHI HANG 1324XXXX (a) 

E063 楊志豪 IEONG CHI HOU 5169XXXX (b) 

E065 葉泳琳 IP WENG LAM 1263XXXX (b) 

E066 余雅婷 IU NGA TENG 5206XXXX (a) 

E067 金俊華 KAM CHON WA 1269XXXX (a) 

E068 關博文 KUAN POK MAN 5156XXXX (b) 

E069 黎英傑 LAI IENG KIT 1256XXXX (b) 

E070 賴儉飛 LAI KIM FEI 1466XXXX (b) 

E071 黎偉華 LAI WAI WA 1237XXXX (b) 

E072 林志恆 LAM CHI HANG 1241XXXX (a) 

E075 林嘉敏 LAM KA MAN 1259XXXX (b) 
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准考人 編號 

N.° do Cand. 
姓名 

Nome 

身份證編號 

BIR N.° 
備註  

Nota 

E076 林寶姿 LAM POU CHI 1251XXXX (b) 

E077 藍滌航 LAM TEK HONG 1346XXXX (b) 

E078 劉曉澄 LAU HIO CHENG 1306XXXX (b) 

E083 梁家穎 LEONG KA WENG 1264XXXX (a) 

E084 梁港傑 LEONG KONG KIT 5166XXXX (b) 

E085 梁敏盈 LEONG MAN IENG 5107XXXX (a) 

E086 梁潁妍 LEONG WENG IN 1334XXXX (b) 

E087 羅志強 LO CHI KEONG 5199XXXX (a) 

E088 陸宗浩 LOK CHONG HOU 5210XXXX (a) 

E089 陸仲新 LOK CHONG SAN 7384XXXX (a) 

E090 陸家傑 LOK KA KIT 1308XXXX (a) 

E091 陸劍明 LOK KIM MENG 1331XXXX (a) 

E092 盧嘉嘉 LOU KA KA 1358XXXX (b) 

E093 盧安婷 LOU ON TENG 1250XXXX (b) 

E094 盧宏杰 LOU WANG KIT 1242XXXX (a) 

E095 莫嘉雯 MOK KA MAN 1333XXXX (b) 

E096 毛文慧 MOU MAN WAI 1257XXXX (b) 

E097 吳喬松 NG KIO CHONG 1316XXXX (b) 

E098 吳潔雯 NG KIT MAN 1239XXXX (b) 

E099 魏志燊 NGAI CHI SAN 1326XXXX (a) 

E100 危冬豪 NGAI TONG HOU 1312XXXX (a) 

E103 蘇詠虹 SOU WENG HONG 5191XXXX (a) 

E105 譚志安 TAM CHI ON 1284XXXX (b) 

E106 譚小雲 TAM SIO WAN 5173XXXX (b) 

E108 鄧紫瑩 TANG CHI IENG 1276XXXX (a) 

E109 鄧偉健 TANG WAI KIN 5191XXXX (a) 

E110 鄧凱殷 TENG HOI IAN 1310XXXX (b) 

E111 湯希朗 TONG HEI LONG 5193XXXX (a) 

E112 唐嘉文 TONG KA MAN 1221XXXX (b) 

E113 湯寶怡 TONG POU I 1241XXXX (a) 

E114 唐富華 
TONG WONG 

AURELIO ANTONIO 
1261XXXX (a) 

E117 黃世恆 VONG SAI HANG 1326XXXX (a) 
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准考人 編號 

N.° do Cand. 
姓名 

Nome 

身份證編號 

BIR N.° 
備註  

Nota 

E118 黃祖杰 WONG CHOU KIT 1240XXXX (b) 

E119 黃恆峰 WONG HANG FONG 5187XXXX (a) 

E122 黃愷婷 WONG HOI TENG 5154XXXX (b) 

E123 黃欣欣 WONG IAN IAN 1256XXXX (a) 

E124 黃家匡 WONG KA HONG 1235XXXX (b) 

E125 黃嘉琪 WONG KA KEI 1262XXXX (b) 

E126 黃嘉偉 WONG KA WAI 5114XXXX (b) 

E129 黃斯敏 WONG SI MAN 5203XXXX (a) 

E130 黃倩華 WONG SIN WA 1227XXXX (a) 

E131 黃淑貞 WONG SOK CHENG 1322XXXX (b) 

備註［知識考試（筆試）被除名的投考人］ 

Nota para os candidatos excluídos na prova de conhecimentos  

(prova escrita) 

被除名的原因： 

Motivos de exclusão : 

(a) 缺席知識考試（筆試）；  

Ter faltado à prova de conhecimentos (prova escrita); 

(b) 知識考試（筆試）中得分低於 50分。  

Ter obtido classificação inferior a 50 valores na prova de 

conhecimentos (prova escrita). 

 

根據經第 23/2017號行政法規修改的第 14/2016號行政法規第三十六

條規定，投考人可自本名單公告在《澳門特別行政區公報》公佈翌日起

計十個工作日內，向許可開考的實體提起上訴。 

 

Nos termos do artigo 36.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, 

alterado pelo Regulamento Administrativo n.º 23/2017, os candidatos podem 

interpor recurso, no prazo de 10 dias úteis, a contar do dia seguinte à data da 

publicação do anúncio no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial 

de Macau referente à presente lista, para a entidade que autorizou a abertura do 

concurso. 

 

 



 

社會工作局  格式六 8/8 A-4規格印件 2021年 4月 

IAS ─ Modelo 6   Formato A-4 Imp. Abr. 2021 

二零二二年四月十四日於社會工作局 

Instituto de Acção Social, aos 14 de Abril de 2022. 

 

  典試委員會： 

O Júri: 

 

主席 

Presidente 

區宏添 

Ao Wang Tim 

處長 

Chefe de Divisão 

正選委員 

Vogal Efectivo 

 

李衍照 

Lee Hin Chio  

顧問高級衛生技術員 

 Técnico superior de saúde assessor 

(Serviços de Saúde) 

正選委員 

Vogal Efectivo 

 

劉宇利 

Lao U Lei 

顧問高級衛生技術員 

 Técnico superior de saúde assessor 

(Serviços de Saúde) 

 


